
DELIVERY AND ACCEPTANCE CERTIFICATE No. ______
საქონლის მიღება-ჩაბარების აქტი № ______
Акт приёма-передачи товара № ______

City / ქალაქი / Город ____________          Date / თარიღი / Дата ___ / ___ / 20___

Seller
გამყიდველი / ПРОДАВЕЦ

IE Dinara Faizrakhmanova / ი/მ დინარა ფაიზრახმანოვა / 
ИП Динара Файзрахманова
ID 345850821 · Ozzi Home · ozzihome.shop
Batumi, 79 A. Pushkin St / 58 H. Abashidze St, fl. 4, apt. 
16
ბათუმი, ა. პუშკინის ქ. 79 / ჰ. აბაშიძის ქ. 58, მე-4 სართ., ბ. 16

+995 557 28 72 20 · hello@ozzihome.shop

Buyer
მყიდველი / ПОКУПАТЕЛЬ

Full name / სახელი, გვარი / ФИО: ______________________
Phone / ტელეფონი / Телефон: ______________________
Delivery address / მიწოდების მისამართი / Адрес 
доставки:
____________________________________________
____________________________________________

Order No.
შეკვეთა № / Заказ №

OZ-__________

Order date
შეკვეთის თარიღი / Дата заказа

___.___.20___

Payment
გადახდა / Оплата

Paid online at ozzihome.shop
გადახდილია ონლაინ / Оплачено онлайн на 
сайте

No.
№

№

Item
საქონლის დასახელება

Наименование товара

Size, colour, 
fabric
ზომა, ფერი, ქსოვილი

Размер, цвет, ткань

Qty
რაოდ.

Кол-во

Price, GEL
ფასი, ₾
Цена, ₾

Amount, GEL
თანხა, ₾
Сумма, ₾

1      

2      

3      

4      

Delivery, carrying, assembly / მიწოდება, 
აწევა, აწყობა / Доставка, подъём, сборка

TOTAL / სულ / ИТОГО

Date and time of handover: ___ / ___ / 20___, ___:___.  Carrier: ☐ Ozzi Home  ☐ Yango Delivery  ☐ other: 
__________
გადაცემის თარიღი და დრო: «___» ________ 20___, ___:___.  გადამზიდი: ☐ Ozzi Home  ☐ Yango Delivery  ☐ სხვა: 
__________
Дата и время передачи: «___» ________ 20___, ___:___.  Перевозчик: ☐ Ozzi Home  ☐ Yango Delivery  ☐ другой: 
__________

Accompanying Ozzi Home manager: ______________________ , phone ______________
Ozzi Home-ის თანმხლები მენეჯერი: ______________________ , ტელ. ______________
Сопровождающий менеджер Ozzi Home: ______________________ , тел. ______________

The Buyer confirms / მყიდველი ადასტურებს / Покупатель подтверждает:

1. The goods listed above have been received. Completeness, quantity, size, colour and fabric match the order.
1. ცხრილში მითითებული საქონელი მიღებულია. კომპლექტაცია, რაოდენობა, ზომები, ფერი და ქსოვილი შეესაბამება 
შეკვეთას.
1. Товар, указанный в таблице, получен. Комплектность, количество, размеры, цвет и ткань соответствуют 
заказу.

2. The goods were inspected in the presence of the Ozzi Home manager. There is no visible damage or defect — 
or it is listed in the remarks below.
2. საქონელი დათვალიერდა Ozzi Home-ის მენეჯერის თანდასწრებით. ხილული დაზიანება და დეფექტი არ არის — ან 
მითითებულია ქვემოთ შენიშვნებში.
2. Товар осмотрен в присутствии менеджера Ozzi Home. Видимых повреждений и дефектов нет — либо они 
указаны ниже в замечаниях.

3. Carrying and assembly: ☐ done  ☐ not required.
3. აწევა და აწყობა: ☐ შესრულდა  ☐ არ იყო საჭირო.
3. Подъём и сборка: ☐ выполнены  ☐ не требовались.

4. The order has been paid in full online at ozzihome.shop. No payment of any kind was made to the courier or 
the manager on delivery.



4. შეკვეთა სრულად არის გადახდილი ონლაინ საიტზე ozzihome.shop. მიწოდებისას კურიერს ან მენეჯერს არანაირი 
გადახდა არ განხორციელებულა.
4. Заказ полностью оплачен онлайн на сайте ozzihome.shop. Курьеру и менеджеру при доставке никаких 
платежей не производилось.

5. Warranty for manufacturing defects — 24 months from the date of this certificate. Claims for hidden defects 
are accepted under the Georgian consumer rights protection law.
5. გარანტია საწარმოო დეფექტებზე — 24 თვე ამ აქტის თარიღიდან. ფარული დეფექტების პრეტენზიები მიიღება 
საქართველოს მომხმარებელთა უფლებების დაცვის კანონმდებლობით დადგენილი წესით.
5. Гарантия на производственные дефекты — 24 месяца с даты этого акта. Претензии по скрытым дефектам 
принимаются в порядке, установленном законодательством Грузии о защите прав потребителей.

6. Ownership of the goods passes to the Buyer upon signing this certificate.
6. საქონელზე საკუთრების უფლება მყიდველზე გადადის ამ აქტის ხელმოწერის მომენტიდან.
6. Право собственности на товар переходит к Покупателю с момента подписания этого акта.

Remarks / შენიშვნები / Замечания:
_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

Made in two copies, one for each party. In case of discrepancy the English text prevails. / შედგენილია ორ ეგზემპლარად, თითო 
თითოეული მხარისთვის. / Составлен в двух экземплярах, по одному для каждой стороны.

Handed over by (Seller)
გადასცა (გამყიდველი) / Передал (Продавец)

Manager / მენეჯერი / Менеджер: ______________

Signature / ხელმოწერა / Подпись: ______________

Received by (Buyer)
მიიღო (მყიდველი) / Принял (Покупатель)

Full name / სახელი / ФИО: ______________

Signature / ხელმოწერა / Подпись: ______________


